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Schept een gerechtsdienaar

het eten op?
Begeleiding va n

allochtone leerlinge n

In Moer 199o/3 beschreef Jenny van der Toorn-
Schutte het extra taalonderwijs voor allochtone brug-
klasleerlingen aan het Christelijk Lyceum in Apel-
doorn, waar ze het onderwijs aan allochtone leerlingen
coórdineert. Hieronder beschrijft zij de organisatie van
de begeleiding van anderstalige leerlingen in de hogere
leerjaren. Ook komen problemen die de vaklessen op-
roepen en de sociaal-pedagogische component aan de
orde.

Een goed voorbeeld van een begrip geen inhoud
kunnen geven kwam ik enige tijd geleden te-
gen . I n een derde klas HAVO was als huiswerk
een tekstverklaringsoefening opgegeven . Deze
oefening had als titel `De E l fstedentocht'. I n de
tekst kwam verschillende keren het woo rd tocht
of toer voor, maar nergens stond dat het een
schaatstocht betrof. De docent was niet op het
idee gekomen om de allochtone leerlingen er
iets over te vertellen . Ze hadden er dan ook niet
veel van begrepen . In de begeleidingsles kwam
dit aan het licht en kon ik nog hulp bieden .

Organi satie van de begele iding

In mijn vorige artikel stelde ik als een van de
voorwaarden voor het s lagen van de school-
loopbaan van allochtone leerlingen een inten-
sieve begeleiding . In p rinci p e komen alle al -
lochtone leerlingen voor deze begel eiding in
aanmerking. Deze leerlingen komen vrijwel
dage l ij ks allerlei prob lemen tegen . D ie kunnen
l iggen o p het gebied van de taa l, maar heel vaak
hebben de moeilijkheden met cul tuurverschil te

maken en met de inhoud d ie somm ige beg r ip-
pen voor deze leer lingen hebben . Andere be-
grippen kunnen zejuist weer geen l ad ing geven ,
zoals in he t voorbee ld van d e `Elfstedentoch t'.

COORDINATOR D e coordinator ander s t al i-
gen is i n de begele id ing de centrale figuu r. Voor
een goede opzet is het noodzakelijk dat één
persoon verantwoordelijk is. Als we weten om
hoevee l leerlingen het gaat, kijken we welke
leerlingen n ieuw zijn en wie e r al langer op
school zitten . Nieuwe leerlingen in de brugkl as
testen we op hun taalvaardighei d ; met leerlin-
gen die in hogere klassen ins tromen houden we
allee n een intakegesp re k . Deze l eerl ingen ko-
men meestal van een MAVO, waar wij een goe de
samenwerking mee hebben e n waar een ivtnvo/

HAVO-brugklas i s. Zij stromen door naa r onze
tweede k las HAVO. Alloch tone leerlingen die
een Mavo-diploma behaald hebben en die
toege laten worden tot een vierde klas HAVO,
hebben over het algemeen ee n rede lijke taal-
vaard igheid . Hun problemen liggen meer op

specifieke terreinen zoals poëzieanalyse en de
meerkeuzetoetsen b ij tekstver klaringen.

De coárdinator anderstaligen maakt in sa-
menwer king met de officiële roostermakers een
begeleidingsroos ter voor de anders t al ige leer-
lingen. Voor leerl ingen die doorgestroomd zijn
vanui t de schakelklas (zie Moe r i99o/3, P . 94-99)
is drie uur per wee k extra begeleiding eigenlijk
noodzakelij k . D ie zijn helaas niet altijd beschik-
baar. We zijn voor het aantal begeleidingsuren
afhank el ij k van het ministerie, dat el k jaa r wel
weer een verrassing in petto heeft wat de facil i-
teiten betreft .

De doorgestroomde leerlingen plaatsen we
zoveel mogelijk in één klas, zodat het opstellen
van een begeleidingsrooste r geen al te grote
problemen geeft. Bovendien hebben wij voor
al le leerlingen een algemeen begeleidingsuur
op een vaste tijd . D it uur gebruiken we ook
voor extra rrT2-lessen . De leerlingen in de bo-
venbouw d ie een vakkenpakket hebben, plaat-
sen we zoveel moge lijk in hetzelfde c luster en
binnen dat cluste r wordt een begeleidingsuur
ingeroos ter d . En als het echt nodig is gebruiken
we uren waarop de Ne d erlandstal ige leerlingen
tekenen of gymnastiek hebben .

LEERLINGEN Het aantal leerlingen 'dat van
deze begelei ding profiteert ligt meestal tussen
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de dertig en vijfendertig . Zij zijn over alle klas-
sen verdeeld . Dit jaar zij n er zeven leerlingen uit
de schakelklas doorgestroom d naar de xnvo:
één naar de brugklas, drie naar de tweede klas
HAVO en drie naar de derde klas HAVO (met
een vakkenpakket) . In de vwo-afdeling zijn
de buitenlanders vertegenwoordigd in de derde
en vijfde klas, respec tievelij k met twee en d rie
leerlingen. De rest zit verdeeld over alle HAVO -
klassen; in totaal zijn er dit jaar tweeëndertig
anders tal igen op een schoolbevolking van on-
geveer negenhonderdvijftig . Juist doordat het
aantal niet zo groot is kan er rel atief veel aan-
dacht aan deze leerlingen besteed worden . In de
afgelopen drie jaar hebben vijftien leerlingen
een diploma behaald, waarvan er nu vijf aan een
universiteit studeren (twee Turkse leerlingen,
twee Vietnamese en een Chinese) .

DOCENTEN De docenten die de tweetalige
leer lingen begeleide n zijn dezelfde als die in de
schakelklas les geven . H ier is bewust voor ge-
kozen en wel om twee redenen :
deze docenten zijn deskundig
deze docenten kennen de doorgestroomde leer-
lingen het best .

Wat het eerste punt betreft vinden wij het
noodzakelijk dat docenten die Neder lands als
tweede taal willen onderwijzen, daarin ge-
schoold zijn . Deze scholing moet naast NT-2
(met betrekking tot het vak Nederlands en taal
bij andere vakken), ook informatie over de cul-
turele achtergronden van de leerlingen omvat-
ten .

Het tweede punt kun je op twee manieren
uitleggen . Dat is ook de bedoeling: de docen-
ten kennen de leerlingen, de leerlingen kennen
de docenten ; er is een wederkerige relatie. B ij
leerlingen die uit groepsculturen komen waar
de onderlinge solidariteit een voorname rol
spee lt in het sociaal verkeer, is het belangrijk dat
de docent bij de groep hoort en dat de leerlin-
gen hem niet als buitenstaander zien. Hij moet
als vertrouwenspersoon kunnen optreden, die
voor hen en hun belangen o pkomt . Om deze
reden is het .oo k belangrijk dat er continuïteit in
de begeleiding is, zodat een leerling in elke k las
door dezelfde docent begeleid wordt .

De taak van de begeleider is als volgt te om-
schrijven :

• hij begeleid t en ondersteunt de leerling in de
extra begeleidingsuren

hij houdt contact met de mentor van de klas en
de vakdocente n
hij bezoekt de rapportvergaderingen waar de
leerling besproken wordt
hij brengt in b ijzondere gevallen huisbezoek,
eventueel samen met de mentor.

De inhoud van de begeleiding betreft :
het verder ontwikk e len van het Nederlands als
tweede taal
de sociaal-pedagogische begeleiding .

Taalontwikkeling

Ter illustratie van de problemen die een anders-
talige leerling kan tegen komen geef ik u een
teks t :

`Het is in he t jaar 1535 . Op een plein in de stad is
een tribune gebouwd . Ook is een schuur opge-
richt . Enkele palen steken omhoog. Wat is er
aan de hand? Er zullen pannen rech tgezet wor-
den . Ze zijn in op tocht door de sta d naar het
plein gebracht . De pannen zijn goed herkenbaar
aan een geel overkleed en een hoge papieren
muts . Daarop zijn vlammen en duivels gete-
kend. Onderweg hebben allerlei mensen zich
bij de stoet aangesloten . En nu stroomt het
plein vol. Op de tribune nemen hoge geeste lij-
ken en rechters plaats. De opscheppers van het
eten lezen nu de lijsten voor. Het publiek vangt
flarden van zinnen op : « In naam van Zijne Ko-
ninklijke Majesteit . . . rechtzetten me t vuur . . .
bezittingen gaar. . .» .'

Waarschijnlijk kunt u er geen touw aan vast-
knopen ; dan heeft u dezelfde ervaring als mijn
Vietnamese leerling . De tekst uit zijn geschie-
denisboek luidde :

` Het is in het jaar i535 . Opeen plein in de stad is
een tribune gebouwd . Ook is een schavot opge-
richt . Enkele palen steken omhoog . Wat is er
aan de hand? Er zu llen ketters terechtgesteld wor-
den. Ze zijn in optocht door de stad naar het
plein gebracht . De ketters zijn goed herkenbaar
aan een geel overkleed en een hoge papieren
muts. Daarop zijn vlammen en duivels gete-
kend. Onderweg hebben allerlei mensen zich
bij de stoet aangesloten. En nu stroomt het
plein vol . Op de tribune nemen hoge geestelij-
ken en rechters plaats. De gerechtsdienaars lezen
nu de vonnissen voor. Het publiek vangt flarden
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van zinnen op : « In naam van Zijne Koninklijke
Majesteit . . . te r echtstellen met vuur . . . bezittin-
gen verbeurd verk laa rd. . . » :

VOORKENNIS De onderstreepte woorden
waren voor de leerling onbekend . H ij p robeer-
de er een invulling aan te geven door middel
van het beproefde rece p t : raden door naar de
contex t te kijken . Toch kwam hij er nie t uit. D i t
h ad twee oorzaken :
de tekst stond heel ve r van zijn referentieka der
en belevingswereld af
de docent had (nog) niets ove r het onderwe rp
verteld , maar de tekst a ls huiswer k opgegeven
`om vast door te lezed.

Aan de eers te oorzaak is weinig te doen ; aan
de tweede des te meer. Als je al s docent een ge-
schiedenisboek w ilt gebruiken waar zulke tek -
sten in voorkomen, moet je je realiseren voor
welke p rob lemen je deze leerl ingen plaatst . Het
mins t e wat je doen kunt is om vooraf enige
verduidelij king te geven, zodat de leerling een
beetje weet waar de tekst over gaat. Dat had in
dit geval waa r sch ijnlij k wel wat moeite gekost,
maar in het voorbeeld van `de Elfstedentocht'
waren een of twee zinnen vo ldoende geweest .
Het is moeilijk om docenten zover te krijgen
dat ze zich gaan realiseren wat p rob lemen voor
buiten landse leerlingen op kan leveren . H ieraan
zijn bij ons al enkele studiemiddagen gewijd .

ZINSCONSTRUCTIES Naast het verklaren en

leren van moeil ijke woorden moet het uit leg-
gen en oefenen van de zinsbouw aan de orde

komen .
In een examentekst over discriminatie kwam

de volgende, moeilijk te begrijpen zinscon-
structie voor : ` Het maakt een groot verschil of
opin ies over een groep berusten op ee n in de kern
juist oordeel dan wel zuiver o p een vooroordeel .'
B ij het voorlezen van deze zin door d e leerling
merkte ik al da t hij er niets van begreep ; juist
met de korte woorden `op een in de' zat hij te
hakkelen. Om de constructie van zo'n zinsge-
deelte uit te leggen vraag ik dan naar woord-
soorten en bij elkaar horende woorden. Toen de
leerl i ng eenmaal doorh a d da t het li dwoord `een'
bij `oordee l' hoorde en `juist' daar een bijvoeg-
lijk naamwoord bij was, begreep hij ook d a t `in
de kern' een uitdrukk ing was die bij j̀uist'
hoorde. Je zou het dus ook zo kunnen zeggen :
`een oordeel dat in de kernjui st i s'.

In de volgende al inea s tond nog zo'n con-
struct ie : `. . .van de h ie r te n tonele gevoerde kamer-
verh u urder. . ' Deze was nog moeilijker door de
uitdrukking `ten tonele voerel . Nadat ik deze
uitdrukking uitgelegd had, begreep de leerling
d a t er b edoe ld werd : `de kamerverhuurder waar
h ier over gesp roken wordt . . .'

Degene d ie vragen bij deze tekst gemaakt had,
was m issc hien beïnvloed door de s tijl van de
tekst . Hij geb ru ikte in de eer ste vraag de con-
struc t ie : .̀ . . k et door de auteur gemaakte onder-
scheid. . .' De leerling had hier nu geen moeite
meer mee, hoewel het woord `onderscheid' ook
n ie t zo gem a kkelij k is . Maar dat was hij al vaker
tegenge komen .

VERTALINGEN Een derde middel om de taal-
ontwikkeli ng te s t imuleren is de leerlingen ver-
talingen laten maken. U lacht? Toch werkt het .
En wel naar twee kanten. Wij laten elke week
een stukje Engelse tekst in het Nederlands ver-
talen. De leerling word t gedwongen zich te
realiseren wa t e r staat en is ve rvolgens genood-
zaakt om dat in goed Nederlands weer te geven .
Hierdoor begrijpt hij de Engelse teks t beter en
leert hij om goede Nederlandse zinnen te for-
mu l eren.

Daarnaast is er nog een vierde m iddel. Dat is
het lezen van Nederlandstalige jeugdboeken .
Van zo'n boek maakt de lee rling een korte sa-
menva t ting . Als het een boek is met een i nte r-
c ul turele inhoud is het vaak mogelijk om via
deze weg in ges prek te komen over eventuele
problemen di e doo r he t leven in twee cul turen
teweeggebrach t worden . Zo komen we dan bij
de sociaal-p e dagogische k a nt van de bege lei-
d ing terech t .

De sociaal-pedagogische begeleiding

Ni et alleen bij het bespreken van gelezen boe-
ken kun je ingaan op eventuele p roblemen van
de leer lingen. Ook he t lezen van een tekst over
discrimina tie en vooroordelen (zoals eerder
beschreven) leent zich uitstekend voo r een ge-
sp rek hie rover. Toch is d it n iet het groots te
probleem waar deze leerlingen mee worstelen .
Veel vaker is dit het in ops tand kom e n tegen het
ouderlijk gezag : een gevo lg van het leven in
twee culturen . Meisjes die niet naar de school-
avond mogen , jongens die geen of te weinig
zakgeld krijgen, een pak slaag bij een sl echt
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rap port, het zijn allemaa l dingen die veel voor-
komen en waartegen de jongeren in opstand
komen . Ze vergelijken hun eigen leefsitua tie
met die van hun autochtone klasgenoten of met
het beeld dat ze daarvan hebben . He t kan zelfs
zove r komen dat ze van huis weglopen . Dan is
goede begeleiding op school erg belangrijk ;
zowel voo r henzelf als voor de schoo l . In zo'n
geva l zoekt de begel eider contact met de maat-
schappelijk werker van de instantie waar door
de leerling om hulp gevraagd is . De laatste
moet je dan natuurlijk wel vertellen wa t er aan
de hand is. Meestal zie je het conflict aanko-
men, als je tenminste een goede band me t de
leerling hebt . E e rd er in dit a r tikel heb ik al op -
gemerkt hoe b e langrijk het is om een vertrou-
wensrelatie met deze leerlingen op te bouwen,
waarvoor affiniteit met hen de belangrijkste
voorwaarde is. Hoe doe je dat? Dit lukt alleen
als je ze laa t merken dat je waardering voor hun
cultuur hebt en er wat van weet . We gaan af en
toe bij hen op bezoek en maken een p raatje over
hun vroegere woonplaats en de omgeving
daarvan . Een van de docenten is in Turkije ge-
weest ; een andere in Marokko . We bekijken
elkaars foto's, terwij l we ons de thee met gebak
goed laten smaken. We vertellen iets over ons-
zelf en onze fami lie . Je moet er wel de tijd voor
nemen , maar he t loont de moeite.

Een andere kant van de sociaal-pedagogische
begeleiding is het stimu leren van de leerling tot
het kennisnemen van d e Nederlandse cultuur.
Heel weinig allochtonen lezen Nederlandse
kranten of tijd sch riften ; het kijken naar actua-
liteitenprogramma's o p de televisie is een zeld-
zaamheid . Dit geeft deze leerlingen weer een
achters t and b ij het lezen en begrijpen van
(meestal) actuele examenteksten . Deze gaan
niet a l tijd over discriminatie en vooroordeel !
De HAVO-examentekst van het afgelopen
schooljaar had een algemeen onderwerp, waar-
van waarschijnlijk ge dacht werd dat iedereen
ermee bekend was . De ti t el was : `Homo ludens',
de spelende mens. De inhoud bevat te de ge-
schiedenis en de ontwikkeling van he t (wester-
se) speelgoed . Het woord `westers' zegt al dat
het een cultuurbepaalde teks t was. Wat moet
een Turkse of Vietnamese leerling denken van
een teddybeer? Of van een meccanodoos?
Waarschijnlijk speelden zij vroeger voora l bui-
ten, met s teentjes en met zand . . . Zo loop je al s

allochtone leerling steeds weer t egen de cu l-
tuu rverschillen op. Op zichzelf is cultuurver-
schil niet erg, als het maar geen beletsel vorm t
voor de schoolloopbaan . Hiermee moet reke-
ning gehouden word en bij de keuze van een
examentekst .

PAKKETKEUZE Een belangrijke kant van de
begeleiding is ook de hulp bij het kiezen van
een va kkenpakket of een vervolgstud ie .

Voor veel buitenlandse ouders is de inrichting
van ons onderwijs erg ondoo rzichtig . Met het
kiezen van een vakkenpakket bemoeien ze zich
dan ook vrijwel nooit. Elke keer weer hoor je
van een leer l ing : ` Mijn ouders zeggen dat ik het
zelf maar moet uitzoeken .' Vaak is dan ee n ge-
sprek hierover, eventueel met de decaan, zeer
nuttig. Als begeleider heb je meestal een goed
zicht op de mogelijkheden en interesses van een
leerling. Een decaan heeft dat veel minder, ze-
ker als hij de leerling niet in zijn lessen heeft .

Ook het kiezen van een vervo lgopleiding is
geen eenvoud ige zaak, hoofdzake lijk omdat
buitenlandse leerlingen daar te wein ig van we-
ten . Je ziet dan ook dat als er ee n naar de HEAO
gegaan is, de anderen daar het volgend jaar ook
allemaal heen willen . Dat zo'n opleiding o nt-
zettend veel van je kennis van het Nederlands
vraagt, merken ze later pas . En op deze oplei-
dingen ontb reek t de extra begeleiding . . . I n
sommige gevallen ontraden we om die reden
een gekozen vervolgstudie; dan helpen we d e
leer ling bij het zoeken van een geschiktere
opleiding . De vijf leerlingen die ik aanhaal d e
studeren Turks/Arabisch, Chinees, rechten en
twee van hen wiskunde. Anderen zitten op een
lerarenopleiding, de HTS of gaan na de HAVO
nog o p het vwo verder.

Deze intensieve begeleiding houdt niet in dat
elke allochtone leerling b ij ons een diploma
haa lt . De uitval is ech ter zeer gering . Onze aan-
pak vergt veel extra ins panning en organisatie-
talent, maar het resultaat stemt tot tevreden-
heid .

Meer informatie over de begeleiding van an-
derstalige leerlingen vindt u in de brochure Al-
lochtone leerlingen in het voortgezet onderwis, een
handreiking voor de praktijk (1989) . Deze uitgave is
te bestellen bij : Christelijk Lyceum Apeldoorn,
jachtlaan io8, 7323 Ec Apeldoorn. fiz,so exclu-
siefportokosten .
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